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Ґкafістъ їwaнну ґрхіепjскопу кwнстантjнz грaда 
златоyстому 

Кондaкъ №. 

озбрaнный вождю2 цRкве хrт0вы, Златословeсный ўчитeлю 
їwaнне! T ю4ности добродётельми ўкраси1всz, д0брэ 

потруди1лсz є3си2, и3 за и4мz хrт0во гонeніе претерпёвъ, во 
и3згнaніи житіE скончaлъ є3си2: сегw2 рaди на нб7сёхъ сугyбw 
прослaвленъ є3си2, мyдрый чи1на цRк0внагw ўстрои1телю. Тёмже и3 
мы2 ўмилeннэ чти1мъ тS, зовyще: Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій 
їwaнне златоyсте. 

Јкосъ №. 

гGльскій w4бразъ носS, во пл0ти ѓки безпл0тенъ пожи1лъ є3си2, 
їwaнне: во сп7сeніе бо брaтій мнHгіz труды2 под8eмлz, дёлы 

д0брыми nц7A нбcнаго прослaвилъ є3си2. Тёмже ти2 глаг0лемъ: 

Рaдуйсz, цRкве правослaвныz ўкрашeніе.  
Рaдуйсz, роди1телей и3мени1тыхъ чaдо бlгословeнное. 
Рaдуйсz, є3щE во џтрочествэ t мaтере твоеS люб0вію ко сл0ву 

AKÁFIST IOÁNNU ARCHIJEPÍSKOPU KONSTANTÍNA 

HRÁDA ZLATOÚSTOMU  

 

KondÁk 1. 

 

ozbránnyj vožďú Cérkve Christóvy, Zlatoslovésnyj učitéľu 

Ioánne!  Ot  júnosti  dobrodíteľmi ukrasívsja, dóbri 

potrudílsja jesí, i za ímja Christóvo honénije preterpív, vo 

izhnániji žitijé skončál jesí: sehó rádi na nebesích suhúbo 

proslávlen  jesí,  odryj  čína  Cerkóvnaho  ustrojíteľu.  Tímže i my 

umilénni čtím ťá zovúšče: Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne 

Zlatoúste. 

   

ÍKOS 1. 
 

nheľskij óbraz nosjá, vo plóti áki bezplóten požíl jesí, 

Ioánne: vo spasénije bo brátij mnóhija trudý podjémľa, ďíly 

dóbrymi Otcá Nebésnaho proslávil jesí. Ťímže tí hlahólem:  

 

Rádujsja, Cérkve Pravoslávnyja ukrašénije.  

Rádujsja, rodítelej imenítych čádo blahoslovénnoje.  

Rádujsja, ješčé vo ótročestvi ot mátere tvojejá ľubóviju ko slóvu 
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б9ію напоeнный.  
Рaдуйсz, t ю4ности рaзумъ и4гу хrт0ву покори1вый.  
Рaдуйсz, бGови ўсeрднw послужи1вый.  
Рaдуйсz, вселeнныz ўчи1телю.  
Рaдуйсz, хrтіaнъ всёхъ времeнъ въ моли1твахъ настaвниче. 
Рaдуйсz, житіS и4ноческагw въ царегрaдэ њбнови1телю.  
Рaдуйсz, г0тfwвъ и3 скЂfwвъ просвэти1телю.  
Рaдуйсz, бGоукрэплeнный прaвды ревни1телю.  
Рaдуйсz, вшeдый въ рaдость гDа твоегw2.  
Рaдуйсz, ўсeрдный њ нaсъ предстaтелю.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 

Кондaкъ в7. 

и1дz хrт0съ роди1телей твои1хъ секyнда и3 ґнfyсы житіE 
чи1стое, бlговоли2 | прослaвити, и3 тS, їwaнне, и4ма во 

ўтэшeніе даровA: да вёрніи, добродётєли тво‰ поминaюще, 
превозн0сzтъ четY прaведную, тS и3зрасти1вшую, и3, т0й 
ревнyюще, пою1тъ бGови: Ґллилyіа. 

 

Bóžiju napojénnyj.  

Rádujsja, ot júnosti rázum ígu Christóvu pokorívyj.  

Rádujsja, Bóhovi usérdno poslužívyj.  

Rádujsja, vselénnyja učíteľu.  

Rádujsja, christiján vsích vremén v molítvach nastávniče. 

Rádujsja, žitijá ínočeskaho v Carehrádi obnovíteľu.  

Rádujsja, gótfov i skífov prosvitíteľu.  

Rádujsja, bohoukriplénnyj právdy revníteľu.  

Rádujsja, všédyj v rádosť Hóspoda tvojehó.  

Rádujsja, usérdnyj o nás predstáteľu.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste. 

 

 

KondÁk 2. 

 
íďa  Christós  rodítelej  tvojích Sekúnda i Anfúsy žitijé 

čístoje,  blahovolí  ja  prosláviti,  i ťá,  Ioánne, íma vo 

uťišénije darová: da vírniji, dobroďíteli tvojá pominájušče, 

prevoznósjat četú právednuju, ťá izrastívšuju, i, tój revnújušče, 

pojút Bóhovi: Allilúia. 

 

В V 
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Јкосъ в7. 

aзумъ ўчeніемъ ўмудри1вый, сeрдцемъ же во бlгочeстіи t 
млaдости воспитaнъ сhй, рaдость и3 ўтэшeніе бhлъ є3си2, 

їwaнне, мaтери твоeй, є3гдA супрyга своегw2 и3 дщeре лиши1сz. 
Тёмже прин0симъ тебЁ хвалы6 сицевы6z:  

Рaдуйсz, nтрокHмъ ѕвэздо2 бlгонрaвіz.  
Рaдуйсz, ѓгGла храни1телz ўвеселeніе.  
Рaдуйсz, ћкw того2 николи1же њпечaлилъ є3си2.  
Рaдуйсz, при1сныхъ люби1миче.  
Рaдуйсz, во ўчeніи преспэвaвый и3 тёмъ мудрецы2 мjра сегw2 
ўдиви1вый.  
Рaдуйсz, ћкw, є3щE ўчени1къ сhй, ґпfjміz богохyльника 
посрами1лъ и3 вразуми1лъ є3си2.  
Рaдуйсz, ўгнетeнныхъ слeзы гHрькіz въ судёхъ ўзрёвый. 
Рaдуйсz, t творsщихъ беззакHніz ўклони1выйсz.  
Рaдуйсz, пути2 неѕл0біz спаси1тельнагw взыскaвый.  
Рaдуйсz, по ўспeніи мaтере въ пустhню заключи1выйсz.  
Рaдуйсz, тaмw за роди1тєли престaвльшыzсz бGови ўсeрднw 
моли1выйсz.  
Рaдуйсz,  ћкw  тjи  днeсь,  со  вLчцею  и3  с™hми  ликyюще, t 

ÍKOS 2. 

 
ázum učénijem umudrívyj, sérdcem že vo blahočéstiji ot 

mládosti vospitán sýj, rádosť i uťišénije býl jesí, Ioánne, 

máteri tvojéj, jehdá suprúha svojehó i dščére lišísja. Ťímže 

prinósim tebí chvalý sicevýja:  

 

Rádujsja, otrokóm zvizdó blahonrávija.  

Rádujsja, ánhela chraníteľa uveselénije.  

Rádujsja, jáko tohó nikolíže opečálil jesí.  

Rádujsja, prísnych ľubímiče.  

Rádujsja, vo učéniji prespivávyj i ťím mudrecý míra sehó 

udivívyj. 

Rádujsja,  jáko,  ješčé  učeník sýj, Apfímija bohochúľnika 

posramíl i vrazumíl jesí.  

Rádujsja, uhniténnych slézy hórkija v suďích uzrívyj.  

Rádujsja, ot tvorjáščich bezzakónija uklonívyjsja.  

Rádujsja, putí nezlóbija spasíteľnaho vzyskávyj.  

Rádujsja, po uspéniji mátere v pustýňu zakľučívyjsja.  

Rádujsja, támo za rodíteli prestávľšyjasja Bóhovi usérdno 

molívyjsja. 

Rádujsja, jáko  tíji  dnés, so Vladýčiceju i svjatými likújušče, ot  

Р R 
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земнор0дныхъ величaютсz и3 хвaлzтсz.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

Кондaкъ G. 

и6лы, во є4же сл0вомъ и3 дёломъ хrтY раб0тати, стzжaлъ 
є3си2, їwaнне, ѓки тезоимeнный ти2 п®тeча, въ пустhни. Тaмw 

бо, пост0мъ стрaсти плwтскjz ўмертви1въ, моли1твою дyхъ 
њкрили1лъ є3си2 и5, ћкw в0инъ, проти1ву кнsзz влaсти 
воздyшныz во вс‰ њр{жіz б9іz њблeклсz є3си2, со ўповaніемъ 
поS бGу крёпкому: Ґллилyіа. 

Јкосъ G. 

#мёz власzни1цу и3 п0zсъ ўсмeнъ њ чреслёхъ, кrти1телz 
хrт0ва ревни1телю, бhліемъ питaлсz є3си2, їwaнне, въ пустhни, 

и3з8 неsже, ћкw мyжъ, си1лы и3сп0лнь, и3зшeлъ є3си2. Тёмже 
вопіeмъ ти2:  

Рaдуйсz, воздержaніемъ и3ліи2 прbр0ку ўпод0бивыйсz.  
Рaдуйсz, нищеты2 хrт0вы подражaтелю.  
Рaдуйсz, цэломyдріемъ неможeніе тэлесE ўкрэпи1вый.  
Рaдуйсz, бGомhсліемъ ўнhніе tгнaвый.  

zemnoródnych veličájutsja i chváľatsja.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste. 

 

KondÁk 3. 
 

íly,  vo   jéže   slóvom   i  ďílom   Christú  rabótati,  sťžál  

jesí,  Ioánne,  áki tezoiménnyj tí Predtéča, v pustýni. Támo 

bo,  postóm   strásti   plotskíja   umertvív,  molítvoju   dúch   

okrilíl   jesí   i,   jáko   vóin,  protívu  kňázja  vlásti  vozdúšnyja  

vo  vsjá  orúžija  Bóžija  obléklsja  jesí,  so  upovánijem  pojá 

Bóhu krípkomu: Allilúia. 

 

ÍKOS 3. 
 

míja  vlasjanícu  i  pójas  usmén  o čresľích, Krestíteľa 

Christóva  revníteľu,  býlijem  pitálsja  jesí, Ioánne, v pustýni, 

iz    nejáže,   jáko   múž,   síly  ispólň,   izšél   jesí.  Ťímže  

vopijém  tí:  

 

Rádujsja, vozderžánijem Ilijí Proróku upodóbivyjsja.  

Rádujsja, niščetý Christóvy podražáteľu.  

Rádujsja, cilomúdrijem nemožénije ťilesé ukripívyj.  

Rádujsja, bohomýslijem unýnije othnávyj. 

С 

И 

S 
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Рaдуйсz, пaмzтію всевёдэніz б9іz сeрдце непор0чно соблюдhй.  
Рaдуйсz, бдёніемъ кHзни бэсHвскіz посрами1вый.  
Рaдуйсz, и3скушє1ніz сaмъ побэди1вый и3 и3ны6z послэди2 томyжде 
научи1вый.  
Рaдуйсz, въ дёланіи дух0внэмъ подвизaющихсz мyдрый 
ўкрэпи1телю.  
Рaдуйсz, дрyга твоего2 fе0дwра t падeніz грэх0внагw 
ўдержaвый.  
Рaдуйсz, дрyга твоего2 є3пjскопа васjліа во служeніи ўтверди1вый. 
Рaдуйсz, t мjра и3згн†ннымъ пристaнища ти1хагw ўказaтелю. 
Рaдуйсz, и4ноческагw житіS защи1тниче.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

Кондaкъ д7. 

yрю и3скушeній н0вую побэди1лъ є3си2, їwaнне, въ пещeрэ є3ди1нъ 
всели1всz: болёзни же рaди и3з8 пустhни и3зшeдъ во ґнтіохjю, 

t с™aгw мелeтіа во діaкона постaвленъ бhлъ є3си2 и3 попечeнію t 
неимyщихъ рeвностнw предaлсz є3си2. Е$же ви1дzще, вёрніи 
рaдостнw поsху бGови: Ґллилyіа. 

 

 

Rádujsja, pámjatiju vsevídinija Bóžija sérdce neporóčno sobľudýj.  

Rádujsja, bďínijem kózni bisóvskija posramívyj.  

Rádujsja, iskušénija sám pobidívyj i inýja posľidí tomúžde 

naučívyj. 

Rádujsja, v ďílaniji duchóvnim podvizájuščichsja múdryj 

ukripíteľu.  

Rádujsja, drúha tvojehó Feódora ot padénija hrichóvnaho 

uderžávyj.  

Rádujsja, drúha tvojehó jepískopa Vasília vo služéniji utverdívyj. 

Rádujsja, ot míra izhnánnym pristánišča tíchaho ukazáteľu. 

Rádujsja, ínočeskaho žitijá zaščítniče.  

Rádujsja, svjatiteľu velikij Ioanne Zlatouste.  

 

KondÁk 4. 
 

úrju iskušénij nóvuju pobidíl jesí, Ioánne, v peščéri jedín 

vselívsja. Boľízni že rádi iz pustýni izšéd vo Antiochíju, ot 

svjatáho Melétia vo diákona postávlen býl jesí i popečéniju 

ot neimúščich révnostno predálsja jesí. Jéže víďašče, vírniji 

rádostno pojáchu Bóhovi: Allilúia.  

 

Б B 
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Јкосъ д7. 

лhшавъ t вёрныхъ њ тебЁ рBчи хвалє1бныz, с™hй 
флавіaнъ по достоsнію бlгодaть сщ7eнства низведE на тS, 

їwaнне. Тёмже лю1діе ґнтіохjйстіи веселsхусz и3, труды2 тво‰ 
прaведнw чтyще, тaкw тS величaху:  

Рaдуйсz, њ себЁ попечeніе всsкое tвeргій.  
Рaдуйсz, ўбHгимъ покр0ве.  
Рaдуйсz, тeплое си6рымъ прибёжище.  
Рaдуйсz, скорбeй ўтоли1телю.  
Рaдуйсz, њ людски1хъ невёжествіихъ печaльниче.  
Рaдуйсz, дёвственнагw житіS сладкоглaсный ўблажaтелю. 
Рaдуйсz, мнHги їудє1и просвэти1вый.  
Рaдуйсz, и3скaвшыz сп7сeніz прaвымъ ўчeніемъ њглашaвый. 
Рaдуйсz, житіeмъ твои1мъ сегw2 ўчeніz не посрами1вый.  
Рaдуйсz, бlгочeстіz свэти1льниче.  
Рaдуйсz, ґпcлwмъ є3динонрaвниче.  
Рaдуйсz, ћкw прaведнw дадeсz ти2 жрeбій пaстырскагw њ 
душaхъ попечeніz.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 

ÍKOS 4. 

 
lýšav  ot  vírnych  o  tebí   ríči   chvaľébnyja,    svjatýj  

Flavián po dostojániju blahodáť svjaščénstva nizvedé na ťá, 

Ioánne. Ťímže ľúdije antiochíjstiji veseľáchusja i, trudý tvojá 

právedno čtúšče, táko ťá veličáchu:  

 

Rádujsja, o sebí popečénije vsjákoje otvérhij.  

Rádujsja, ubóhim pokróve.  

Rádujsja, téploje sírym pribížišče.  

Rádujsja, skorbéj utolíteľu.  

Rádujsja, o ľudskích nevížestvijich pečáľniče.  

Rádujsja, ďívstvennaho žitijá sladkohlásnyj ublažáteľu.  

Rádujsja, mnóhi iuďéi prosvitívyj.  

Rádujsja, iskávšyja spasénija právym učénijem ohlašávyj. 

Rádujsja, žitijém tvojím sehó učénija ne posramívyj.  

Rádujsja, blahočéstija svitíľniče.  

Rádujsja, Apóstolom jedinonrávniče.  

Rádujsja, jáko právedno dadésja tí žrébij pástyrskaho o dušách 

popečénija.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.    

С S 
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Кондaкъ є7. 

Gот0чною  кр0вію  t  вёчныz смeрти и3скуплє1нныz 
соблюдaz, є3гдA сaнъ сщ7eнства пріsлъ є3си2, їwaнне, дёло 

бlговёстника трезвsсz д0брэ сотвори1лъ є3си2, њбличaz, 
запрещaz, ўмолsz, со всsкимъ долготерпёніемъ и3 ўчeніемъ, и3 
поS бGу: Ґллилyіа. 

Јкосъ є7. 

и1дz нестроє1ніz во грaдэ, скорбs же њ сeмъ, пок0z не 
познaлъ є3си2, їwaнне: невBрныz бо бlговёстіемъ њглашaлъ 

є3си2, вBрныz же тaинствы цRк0вными њсвzщaz и3 тaйнамъ 
вёры ўчS. дост0йнw стzжaлъ є3си2 и4мz златaz ўстA, слhшавъ 
t всёхъ сицев†z:  

Рaдуйсz, пaстырю д0брый.  
Рaдуйсz, с™hмъ кRщeніемъ  мнHга ч†да цRкви хrт0вэ 
породи1вый.  
Рaдуйсz, помaзаніемъ мЂра печaть дaра д¦а с™aгw тёмъ 
даровaвый.  
Рaдуйсz, с™ёйшіz трапeзы предстоsтелю ўмилeнный.  
Рaдуйсz, ни1щею нетлёніz ч†да тво‰ питaвый.  

KondÁk 5. 

 
ohotóčnoju króviju ot víčnyja smérti iskupľénnyja 

sobľudája, jehdá sán svjaščénstva prijál jesí, Ioánne, ďílo 

blahovístnika trezvjásja dóbri sotvoríl jesí, obličája, zapreščája, 

umoľája, so vsjákim dolhoterpínijem i učénijem, i pojá Bóhu: 

Allilúia.  

 

ÍKOS 5. 
 

íďa  nestrojénija  vo hráďi,  skorbjá že o sém, pokója ne 

poznál jesí,  Ioánne:  nevírnyja  bo  blahovístijem  ohlašál  

jesí,  vírnyja  že  táinstvy cerkóvnymi  osvjaščája i tájnam víry 

učjá. Dostójno sťažál jesí ímja Zlatája ustá, slýšav ot vsích 

sicevája:  

 

Rádujsja, pástyrju dóbryj.  

Rádujsja, svjatým kreščénijem mnóha čáda Cérkvi Christóvi 

porodívyj.  

Rádujsja, pomázanijem míra pečáť dára Dúcha Svjatáho ťím 

darovávyj.  

Rádujsja, svjaťíjšija trapézy predstojáteľu umilénnyj.  

Rádujsja, níščeju netľínija čáda tvojá pitávyj.  

Б 

В 

B 
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Рaдуйсz, покаsніемъ сердeцъ њчисти1телю.  
Рaдуйсz, супрyжествъ њ гDэ сочетaтелю.  
Рaдуйсz, є3лeа помaзаніемъ цэли1телю.  
Рaдуйсz, сл0ва б9іz нел0жный и3столковaтелю.  
Рaдуйсz, є3ресeй м0щный њбличи1телю.  
Рaдуйсz, глуб0кій клaдzзю и4стиннагw бGосл0віz.  
Рaдуйсz, ћкw притzжaлъ є3си2 пaствы сердцA, любвE къ тебЁ 
и3сп0лнєннаz.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

Кондaкъ ѕ7. 

роповёдникъ покаsніz наипaче kви1лсz є3си2, їwaнне, є3гдA 
лю1діе ґнтіохjйстіи, царS под0біе низвeргше, гнёву тогw2 

дост0йнw подпад0ша. Б9іимъ бо милосeрдіемъ ўтэшaz, ко 
и3справлeнію житіS словесы2 твои1ми влeклъ є3си2 вс‰, во є4же 
сeрдцемъ чи1стымъ пёти бGу: Ґллилyіа. 

Јкосъ ѕ7. 

озсіS ґнтіохjа рaдостію,  є3гдA по словеси2 твоемY, 
беззакHніz сво‰ њплaкавши, царeво прощeніе получи2. Nбaче 

ск0рбію њмрачи1сz вск0рэ, съ тоб0ю  разлучaема:  во  ґрхіепjскопа  

Rádujsja, pokajánijem serdéc očistíteľu.  

Rádujsja, suprúžestv o Hóspode sočetáteľu.  

Rádujsja, jeléa pomázanijem cilíteľu.  

Rádujsja, slóva Bóžija nelóžnyj istolkováteľu. 

Rádujsja, jereséj móščnyj obličíteľu.  

Rádujsja, hlubókij kláďazju ístinnaho bohoslóvija.  

Rádujsja, jáko priťažál jesí pástvy serdcá, ľubvé k tebí 

ispólňennaja.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

  

KondÁk 6. 
 

ropovídnik pokajánija naipáče javílsja jesí, Ioánne, jehdá 

ľúdije antiochíjstiji, carjá podóbije nizvérhše, hnívu tohó 

dostójno podpadóša. Bóžijim bo milosérdijem uťišája, ko 

ispravléniju žitijá slovesý tvojími vlékl jesí vsjá, vo jéže sérdcem 

čístym píti Bóhu: Allilúia.  

 

ÍKOS 6. 
 

ozsijá Antiochía rádostiju, jehdá po slovesí tvojemú, 

bezzakónija svojá oplákavši, carévo proščénije polučí. Obáče  

skórbiju omračísja vskóri, s tobóju razlučájema: vo archijepískopa 

П 

В 

P 

V 
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бо царюгрaду при1званъ бhлъ є3си2, їwaнне. Тёмже тебЁ вопіeмъ: 

Рaдуйсz, ѓки и3сaіа, скорбьми2 грaда nтeческагw поболёвый. 
Рaдуйсz, ѓки їеремjа, ѕлонрaвіе людск0е њплaкавый.  
Рaдуйсz, ѓки їезекіи1ль, беззак0нники ко њбращeнію призывaвый. 
Рaдуйсz, м0лніе, гордhню низложи1вшаz.  
Рaдуйсz, гр0ме, беззак0ннw жи1вшыz ўстраши1вый.  
Рaдуйсz, корыстолю1біz њбличи1телю.  
Рaдуйсz, пaгубу тщеслaвіz показaвый.  
Рaдуйсz, стyднагw є4ллинскагw многоб0жіz посрами1телю. 
Рaдуйсz, смzтeнныхъ сердeцъ ўмири1телю.  
Рaдуйсz, споспёшниче є3пjскопу флавіaну, стaрцу прaведному. 
Рaдуйсz, со пустынножи1тєли ц†рскіz пристaвники на ми1лость 
преклони1вый. 
Рaдуйсz, їHнэ, нінеvjю спaсшему, рaвный.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

Кондaкъ з7. 

отS цRковь  царегрaдскую, ѓки  невёсту  хrт0ву,   
дост0йнw ўкраси1ти,  во бlголёпіе вс‰ привeлъ є3си2, їwaнне.  

 

bo Carjuhrádu prízvan býl jesí, Ioánne. Ťímže tebí vopijém: 

 

Rádujsja, áki Isáia, skorbmí hráda otéčeskoho poboľívyj. 

Rádujsja, áki Ijeremía, zlonrávije ľudskóje oplákavyj.  

Rádujsja, áki Ijezekiíľ, bezzakónniki ko obraščéniju prizyvávyj. 

Rádujsja, mólnije, hordýňu nizložívšaja.  

Rádujsja, hróme, bezzakónno žívšyja ustrašívyj. 

Rádujsja, korystoľúbija obličíteľu.  

Rádujsja, páhubu tščeslávija pokazávyj.  

Rádujsja, stúdnaho jéllinskaho mnohobóžija posramíteľu. 

Rádujsja, smjaténnych serdéc umiríteľu. 

Rádujsja, spospíšniče jepískopu Flaviánu, stárcu právednomu. 

Rádujsja, so pustynnožíťeli cárskija pristávniki na mílosť 

preklonívyj. 

Rádujsja, Ióne, Ninevíju spásšemu, rávnyj.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

 

KondÁk 7. 
 

oťá cérkov Carehrádskuju, áki nevístu Christóvu, 

dostójno ukrasíti, vo blahoľípije vsjá privél jesí, Ioánne. Х Ch 
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Всен0щными бо бдёніи t сб0рищъ ґріaнскихъ вBрныz tврати1лъ 
є3си2 и3 чи1нъ бжcтвенныz літургjи мyдрэ ўстр0илъ є3си2, ћкw 
благов0нное мЂро и3сточи1въ моли6твы, и4миже назидaющесz, њ 
тебЁ бGови поeмъ: Ґллилyіа. 

Јкосъ з7. 

0вое знaменіе млcти б9іz бhсть њ тебЁ, с™и1телю: 
моли1твами бо твои1ми вёрніи всёхъ времeнъ, бGови 

бесёдующе, во сп7сeніе ўмудрsютсz. Пріими2 u5бо t нaсъ сицевы6z 
хвалы6:  
 
Рaдуйсz, ѓки давjдъ, словесы2 моли1твенными цRковь б9ію 
њбогати1вый.  
Рaдуйсz, ѓки брaтъ б9ій їaкwвъ, чи1нъ бжcтвенныz літургjи 
написaвый.  
Рaдуйсz, въ т0мже вели1кому васjлію подражaвый.  
Рaдуйсz, д¦а с™aгw пріsтелище.  
Рaдуйсz, тоб0ю бо д¦ъ с™hй написA словесA сп7си1тєльнаz. 
Рaдуйсz, ћкw моли1твами твои1ми, t снA востaвше, nц7A 
благодари1мъ. 
Рaдуйсz,  ћкw   твои1ми  словесы2,   ко  снY  грzдyще,  t д¦а  

Vsenóščnymi bo bdíniji ot sbórišč ariánskich vírnyja otvratíl jesí 

i čín Božéstvennyja liturhíji múdri ustrójil jesí, jáko blahovónnoje 

míro istočív molítvy, ímiže nazidájuščesja, o tebí Bóhovi pojém: 

Allilúia. 

 

ÍKOS 7. 
 

óvoje známenije mílosti Bóžija býsť o tebí, svjatíteľu: 

molítvami bo tvojími vírniji vsích vremén, Bóhovi 

besídujušče, vo spasénije umudrájutsja. Prijimí úbo ot nás sicevýja 

chvalý:  

 

Rádujsja, áki Davíd, slovesý molítvennymi Cérkov Bóžiju 

obohatívyj. 

Rádujsja, áki brát Bóžij Jákov, čín Božéstvennyja liturhíji 

napisávyj.  

Rádujsja, v tómže Velíkomu Vasíliju podražávyj. 

Rádujsja, Dúcha Svjatáho prijátelišče.  

Rádujsja, tobóju bo Duch Svjatýj napisá slovesá spasíteľnaja. 

Rádujsja, jáko molítvami tvojími, ot sná vostávše, Otcá 

blahodarím.  

Rádujsja,  jáko  tvojími  slovesý,  ko  snú  hrjadúšče,  ot  Dúcha  

Н N 
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с™aгw прегрэшeній њставлeніz пр0симъ.  
Рaдуйсz, ћкw ўсты2 твои1ми сн7а б9іz ўмолsемъ, да не въ сyдъ 
причaстіе бжcтвенныхъ т†инъ пріи1мемъ.  
Рaдуйсz, рaбе б9ій, ўничижє1нныz на вeчерю хrт0ву глашazй. 
Рaдуйсz, проповёдниче распsтагw на кrтЁ за мірскjй жив0тъ и3 
сп7сeніе.  
Рaдуйсz, ћкw въ сл0во твоE, ѓки въ ри6зы позлащє1ны, т†йны 
вёры њдёzшасz.  
Рaдуйсz, пэснотв0рче и3 витjz ди1вный.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 

Кондaкъ }. 

трaнникъ во ю3д0ли земнёй бhвъ, смирeніz, воздержaніz и3 
чистоты2 w4бразъ показaлъ є3си2, їwaнне, житіeмъ во 

цaрствующемъ грaдэ: тaмw бо њби1тєли и4ночєскіz њбнови1лъ и3 
создaлъ є3си2, и3 ўстaвы житіS монaшескагw дaлъ є3си2 дёвамъ 
непорHчнымъ: t ни1хже, ѓки fmміaмъ благов0нный, вознесeсz 
бGови пёснь вели1каz: Ґллилyіа. 

 

Svjatáho prehrišénij ostavlénija prosím.  

Rádujsja, jáko ustý tvojími Sýna Bóžija umoľájem, da ne v súd 

pričástije Božéstvennych Tájin prijímem.  

Rádujsja, rábe Bóžij, uničižénnyja na véčerju Christóvu hlašájaj. 

Rádujsja, propovídniče Raspjátaho na kresťí za mirskíj živót 

i spasénije.  

Rádujsja, jáko v slóvo tvojé, áki v rízy pozlaščény, tájny víry 

oďíjašasja. 

Rádujsja, pisnotvórče i vitíja dívnyj.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

 

 

KondÁk 8. 

 
tránnik  vo judóli zemňíj býv, smirénija, vozderžánija 

i čistotý  óbraz  pokazál  jesí, Ioánne, žitijém vo 

cárstvujuščem  hráďi:  támo  bo  obíťeli ínočeskija obnovíl 

i sozdál jesí, i ustávy žitijá monášeskaho dál jesí ďívam 

neporóčnym; ot níchže, áki fimiám blahovónnyj, voznesésja 

Bóhovi písň velíkaja: Allilúia.  

 

С S 
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Јкосъ }. 
 

сeю душeю хrт0ви раб0таz, человёкwмъ ўгождaти не 
восхотёлъ є3си2, їwaнне. И#мени6тымъ бо вeчєри ўстроsти 

престaвъ, ўбHгимъ трапє1зы ўмн0жилъ є3си2, страннопріи6мницы 
же и3 безмє1здныz врачє1бницы нед{жнымъ создaвъ, научи1лъ є3си2 
пёти тебЁ:  
 

Рaдуйсz, ніколaа, с™и1телz мmрлmкjйскагw, соревновaтелю. 
Рaдуйсz, стzжaвый смирeніемъ высHкаz.  
Рaдуйсz, пріwбрэтhй нищет0ю богaтаz.  
Рaдуйсz, си1ми добродётельми и4нокwмъ w4бразъ бhвый. 
Рaдуйсz, глaдныхъ питaтелю.  
Рaдуйсz, ѓки ґвраaмъ, стрaнныz пріимaвый.  
Рaдуйсz, безпрію1тныхъ сир0тъ пріsтелище.  
Рaдуйсz, безп0мощныхъ стaрцєвъ и3 стaрицъ попечи1телю. 
Рaдуйсz, и3збhтки сво‰ неимyщымъ расточи1вый.  
Рaдуйсz, ћкw коемyждо въ г0рестехъ, ѓки ѓгGлъ ўтёшитель, 
kвлsлсz є3си2.  
Рaдуйсz, рyки богaтыхъ на бlгодэ‰ніz tверзaвый.  
Рaдуйсz, ћкw њ глубинЁ млcрдіz твоегw2 м™и б9іz 
возрaдовасz.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

ÍKOS 8. 
 

séju dušéju Christóvi rabótaja, čelovíkom uhoždáti ne 

voschoťíl  jesí,  Ioánne.  Imenítym  bo  véčeri ustrojáti 

prestáv, ubóhim trapézy umnóžil jesí, strannoprijímnicy               

že i bezmézdnyja vračébnicy nedúžnym sozdáv, naučíl jesí píti 

tebí:  

 

Rádujsja, Nikolája, svjatíteľa Mirlikíjskaho, sorevnováteľu. 

Rádujsja, sťažávyj smirénijem vysókaja.  

Rádujsja, priobritýj niščetóju bohátaja.  

Rádujsja, sími dobroďíteľmi ínokom óbraz bývyj.  

Rádujsja, hládnych pitáteľu.  

Rádujsja, áki Avraám, stránnyja prijimávyj.  

Rádujsja, bezprijútnych sirót prijátelišče.  

Rádujsja, bezpómoščnych stárcev i stáric popečíteľu.  

Rádujsja, izbýtki svojá neimúščym rastočívyj.  

Rádujsja, jáko kojemúždo v hórestech, áki ánhel uťíšiteľ,  

javľálsja jesí.  

Rádujsja, rúki bohátych na blahoďijánija otverzávyj.  

Rádujsja, jáko o hlubiní milosérdija tvojehó Máti Bóžija 

vozrádovasja.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

В V 
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Кондaкъ f7. 

сsкъ kзhкъ спасти2 хотS проповёдники є3ђліа ко скЂfwмъ 
прaoтцємъ нaшымъ, послaлъ є3си2, їwaнне, и3з8 кwнстантjнz 

грaда, въ нeмже хрaмъ во и4мz ґпcла пavла создaлъ є3си2 
г0тfwмъ, да и3 тjи, є4ресь ѓріеву tвeргше, правослaвными ўсты2 
пою1тъ бGови: Ґллилyіа. 

Јкосъ f7. 

ит‡и правослaвіz къ невBрнымъ послaвъ, къ цRквамъ 
вёрныхъ, во ґсjи сyщымъ, сaмъ подви1глсz є3си2, їwaнне, и3 

ты6z посэщaz, неради6выz њбличaz, ўсє1рдныz же похвалsz, 
вс‰ смотри1тельнэ ўстр0илъ є3си2. Тёмже тS слaвимъ:  

Рaдуйсz, правослaвіz свэти1ло.  
Рaдуйсz, пaстырю д0брый, њ заблyждшихъ nвцaхъ попекjйсz. 
Рaдуйсz, ћкw въ земли2 скЂfстэй днeсь и4мz твоE 
прославлsетсz.  
Рaдуйсz, ћкw во и4мz твоE цє1ркви б9іz здЁ воздвизaютсz. 
Рaдуйсz, служeніz ґпcльскагw причaстниче.  
Рaдуйсz, по словеси2 ґпcла петрA, стaдо б9іе пасhй.  
Рaдуйсz, не нyждею, но в0лею и3 по бз7э сіE посэщaвый.  

KondÁk 9. 
 

sják jazýk spastí choťá propovídniki Jevánhelia ko skífom 

práotcem nášym, poslál jesí, Ioánne, iz Konstantíňa hráda, 

v némže  chrám vo ímja apóstola Pávla sozdál jesí hótfom, da 

i tíji, jéres árijevu otvérhše, pravoslávnymi ustý pojút Bóhovi: 

Allilúia.  

 

ÍKOS 9. 
 

itíji pravoslávija k nevírnym posláv, k cérkvam vírnych, vo 

Asíi súščym, sám podvíhlsja jesí, Ioánne, i týja posiščája, 

neradívyja obličája, usérdnyja že pochvaľája, vsjá smotríteľňi 

ustrójil jesí. Ťímže ťá slávim:  

 

Rádujsja, pravoslávija svitílo.  

Rádujsja, pástyrju dóbryj, o zablúždšich ovcách popekíjsja. 

Rádujsja, jáko v zemlí  skífsťij  dnes  ímja  tvojé     

proslavľájetsja.  

Rádujsja, jáko vo ímja tvojé cérkvi Bóžija zďí vozdvizájutsja. 

Rádujsja, služénija apóstoľskaho pričástniče.  

Rádujsja, po slovesí Apóstola Petrá, stádo Bóžije pasýj.  

Rádujsja, ne núždeju, no vóleju i po Bózi sijé posiščávyj. 

В 

В 

V 

V 
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Рaдуйсz, мздои1мства твeрдый и3скорени1телю.  
Рaдуйсz, прaвилъ цRк0вныхъ нелицепріsтный блюсти1телю. 
Рaдуйсz, лэни6выz рабы6 прaведнw и3згнaвый.  
Рaдуйсz, ћкw во бlг0е труди1вшіисz t тебє2 похвали1шасz и3 
ўкрэпи1шасz.  
Рaдуйсz, цRкве и3спhтанный ўпрaвителю.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 

Кондaкъ ‹. 

п7сeнію пaствы твоеS служи1ти не престaлъ є3си2, їwaнне, t 
ґсjи въ царьгрaдъ возврати1всz. Е#гдa же цари1цы и3 

и3мени1тыхъ ѕлонрaвное житіE њбличaти безбоsзненнэ начaлъ 
є3си2, скHрби мнHги пріsлъ є3си2: тоб0ю бо њбличaеміи, не могyще 
ѓбіе ћвэ загради1ти прaвєднаz ўстA тво‰, тaйнw к0вы дёzху, 
во є4же погуби1ти тS, чи1стэ бGови взывaюща: Ґллилyіа. 

Јкосъ ‹. 
 

тэнA неви1ннw гони6мымъ и4нокомъ kви1лсz є3си2, їwaнне: сегw2 
рaди ћвэ њбнажи1сz ѕл0ба вeліz, ю4же врази2 на тS и3мёzху. 

Льсти1вый бо fе0філъ со цари1цею нечести1вw на соб0рищи њболгA 
и3  низложи 1 тz,  не  помzнyвъ  трудHвъ  твои1хъ  во  блaго 

Rádujsja, mzdoímstva tvérdyj iskoreníteľu.  
Rádujsja, právil cerkóvnych neliceprijátnyj bľustíteľu.  

Rádujsja, ľinívyja rabý právedno izhnávyj.  

Rádujsja, jáko vo blahóje trudívšijisja ot tebé pochvalíšasja 

i ukripíšasja.  

Rádujsja, cérkve ispýtannyj upráviteľu.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

 

KondÁk 10. 
 

paséniju pástvy tvojejá služíti ne prestál jesí, Ioánne, ot Asíi 

v Carhrád vozvratívsja. Jehdá že carícy i imenítych 

zlonrávnoje žitijé obličáti bezbojáznenňi načál jesí, skórbi mnóhi 

prijál jesí: tobóju bo obličájemiji, ne mohúšče ábije jávi zahradíti 

právednaja ustá tvojá, tájno kóvy ďíjachu, vo jéže pohubíti ťá, 

čísťi Bóhovi vzyvájušča: Allilúia.  

 

ÍKOS 10. 
 

ťiná nevínno honímym ínokom javílsja jesí, Ioánne:  sehó 

rádi jávi obnažísja zlóba vélija, júže vrazí na ťá imíjachu. 

Ľstívyj  bo Feófil so caríceju  nečestívo  na sobórišči obolhá          

i    nizloží    ťa,     ne    pomjanúv     trudóv    tvojích     vo    bláho 

С 

С 

S 

S 



16 
 

nтeчествіz. Мh же сі‰ благодaрнэ воспоминaемъ, глаг0люще:  

Рaдуйсz, ди1вную люб0вь ко nтeчеству земн0му показaвый. 
Рaдуйсz, царzгрaда t вaрварскагw нашeствіz свободи1телю. 
Рaдуйсz, гаjны, гр0знагw вождS г0тfскагw, ўкроти1телю. 
Рaдуйсz, ми1лостей дрeвнихъ, цRкви царьми2 даровaнныхъ, 
њхрани1телю.  
Рaдуйсz, є3vтр0пію влaстному ўбёжище цRк0вное t8sти не 
попускaвый.  
Рaдуйсz, послэди2 въ сeмъ ўбёжищи тог0жде є3vтр0піа гони1ма 
спасhй.  
Рaдуйсz, њграждeніz рaди нітрjйскихъ и4ноковъ непр†вды 
соб0рища беззак0ннагw кр0тцэ претерпёвый.  
Рaдуйсz, ћкw сл0во писaніz: любы2 долготерпи1тъ, на тебЁ 
њправдaсz.  
Рaдуйсz, њполчaтисz за тS при1снымъ воспрети1вый.  
Рaдуйсz, мечA проти1ву врагHвъ не под8eмый.  
Рaдуйсz, властeмъ повинyвыйсz и3 сегw2 рaди в0лею въ рyки 
в0инwвъ н0щію предaвыйсz.  
Рaдуйсz, и3з8 nтeчествіz прaвды рaди и3згнaнный.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 

otéčestvija. Mý že sijá blahodárňi vospominájem, hlahóľušče: 

 

Rádujsja, dívnuju ľubóv ko otéčestvu zemnómu pokazávyj. 

Rádujsja, Carjahráda ot varvárskaho našéstvija svobodíteľu. 

Rádujsja, Haíny, hróznaho vožďá hótfskaho, ukrotíteľu.  

Rádujsja, mílostej drévnich, Cérkvi carmí darovánnych, 

ochraníteľu.  

Rádujsja, Jevtrópiju vlástnomu ubížišče cerkóvnoje otjáti ne 

popuskávyj. 

Rádujsja,  posľidí v sém ubížišči tohóžde Jevtrópija honíma 

spasýj.  

Rádujsja,  ohraždénija  rádi  Nitríjskich  ínokov neprávdy 

sobórišča bezzakónnaho krótci preterpívyj.  

Rádujsja, jáko slóvo Pisánija: Ľubý dolhoterpít,  na tebí 

opravdásja.  

Rádujsja, opolčátisja za ťá prísnym vospretívyj.  

Rádujsja, mečá protívu vrahóv ne podjémyj.  

Rádujsja,  vlastém  povinúvyjsja  i  sehó  rádi vóleju v rúki 

vójinov nóščiju predávyjsja.  

Rádujsja, iz otéčestvija právdy rádi izhnánnyj.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   
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Кондaкъ №i. 

Пёніемъ рaдостнымъ и3змэни1сz вск0рэ плaчь пaствы твоеS, 
д0блій страдaльче: во и3згнaніе бо влек0му ти2, внезaпу гр0мъ 
возгремЁ, м0лніz возблистA и3, вётрwмъ шумsщымъ, землS 
поколебaсz. Ћже ви1дzщи и3 трепeщущи, цари1ца раскazсz и3 
чeстнэ тS возврати2, смирeннw вопію1щи бGу: Ґллилyіа. 

Јкосъ №i. 

Свётлую правослaвіz свэщY, сугyбw цари1ца возненави1дэ тS 
вск0рэ, є3гдA њбличи1лъ є3си2 ю5, под0біе своE близ8 хрaма 
постaвльшую: сегw2 рaди, втори1цею њсуждeнный, въ кукyзэ, вeси 
дaльней и3 мaлэй, заточeнъ бhлъ є3си2, їwaнне. Пріими2 u5бо t 
нaсъ сицевы6z хвалы6:  

Рaдуйсz, по словеси2 їеремjину t ю4ности kрeмъ б9ій под8eмый. 
Рaдуйсz, по глаг0лу хrт0ву, рyку дёланіz на рaло дух0вное 
возложи1вый.  
Рaдуйсz, до концA вспsть не tврати1выйсz.  
Рaдуйсz, проти1ву цари1цы ѕлонрaвныz возгремёвый.  
Рaдуйсz, т0ю, ѓки кrти1тель и3рwдіaдою, возненави1дэнный. 
Рaдуйсz, t ўбjйцъ незри1мw ѓгGломъ спасeнный.  

KondÁk 11. 
 

ínijem  rádostnym  izminísja vskóri pláč pástvy tvojejá, 

dóblij stradáľče: vo izhnánije bo vlekómu tí, vnezápu hróm 

vozhremí, mólnija vozblistá i, vítrom šumjáščym, zemľá 

pokolebásja. Jáže víďašči i trepéščušči, caríca raskájasja i čéstňi ťá 

vozvratí, smirénno vopijúšči Bóhu: Allilúia.  

 

ÍKOS 11. 
 

vítluju pravoslávija sviščú, suhúbo caríca voznenavíďi ťá 

vskóri, jehdá obličíl jesí jú, podóbije svojé bliz chráma 

postávľšuju:  sehó rádi,  vtoríceju osuždénnyj, v Kukúzi, vési 

dáľnej i máľij, zatočén býl jesí, Ioánne. Prijimí úbo ot nás sicevýja 

chvalý: 

 

Rádujsja, po slovesí Ijeremíjinu ot júnosti jarém Bóžij podjémyj. 

Rádujsja, po hlahólu Christóvu, rúku ďílanija na rálo duchóvnoje 

vozložívyj.  

Rádujsja, do koncá vspjáť ne otvratívyjsja.  

Rádujsja, protívu carícy zlonrávnyja vozhremívyj.  

Rádujsja, tóju, áki Krestíteľ Irodiádoju, voznenavíďinnyj. 

Rádujsja, ot ubíjc nezrímo ánhelom spasénnyj.  

P 

S 
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Рaдуйсz, въ домY твоeмъ люб0вію пaствы твоеS храни1мый. 
Рaдуйсz, клеврeтми непрaведныхъ судeй ўничижeнный.  
Рaдуйсz, въ заточeніе со смирeніемъ безр0потнw шeдый. 
Рaдуйсz, вёрными њплaканный.  
Рaдуйсz, за гDа распsтаго и3з8zзвлeнный и3 заушeнный.  
Рaдуйсz, ћкw мyчєницы со п®тeчею на нб7сёхъ њ терпёніи 
твоeмъ ликовaху.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 
 

Кондaкъ в7i. 

lгодaть б9іz и3 во и3згнaніи соблюдaше тS, їwaнне: тaмw 
бо, ѓки пavелъ с™hй во ќзахъ, фінікjzнwмъ и3 пeрсwмъ 

є3ђліе возвэщaлъ є3си2, послaньми вBрныz ўтэшaz. И# тaкw 
ўпaслъ є3си2 цRковь дaже до днE, в0ньже злат†z ўстA тво‰ 
и3зрек0ша словесA послBднzz: слaва бGу за вс‰. Душa же твоS 
на нб7сA пренесeна бhсть с™hми ѓгGлы, побёднэ вопію1щими: 
Ґллилyіа. 

 

Rádujsja, v domú tvojém ľubóviju pástvy tvojejá chranímyj. 

Rádujsja, klevrétami neprávednych sudéj uničižénnyj.  

Rádujsja, v zatočénije so smirénijem bezrópotno šédyj.  

Rádujsja, vírnymi oplákannyj.  

Rádujsja, za Hóspoda raspjátaho izjazvlénnyj i zaušénnyj. 

Rádujsja, jáko múčenicy so Predtéčeju na nebesích o terpíniji 

tvojém likováchu.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

 

 

 

KondÁk 12. 
 

lahodáť Bóžija i vo izhnániji sobľudáše ťá, Ioanne: támo bo, 

áki  Pável  svjatýj vo úzach, finikíjanom i pérsom 

Jevánhelije vozviščál  jesí,  posláňmi  vírnyja  uťišája.  I  táko 

upásl  jesí  Cérkov  dáže  do  dné, vóňže zlatája  ustá  tvojá 

izrekóša  slovesá  posľídňaja:  sláva Bóhu za vsjá. Dušá že tvojá 

na nebesá preneséna býsť svjatými ánhely, pobídni vopijúščimi: 

Allilúia.   

 

Б B 
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Јкосъ в7i. 

ою1ще рaдостнw, вёрніи пренес0ша с™ы6z м0щи тво‰, їwaнне, 
въ царьгрaдъ, tню1дуже слaва твоS пр0йде до послёднихъ 

земли2 и3 њбhде всю2 вселeнную, ўчaщи всёхъ пёти тебЁ си1це:  

Рaдуйсz, стрaнниче, во nтeчествіе нбcное вшeдый.  
Рaдуйсz, всёхъ цRквей моли1твами напyтствованный.  
Рaдуйсz, на пути2 въ пиfіyнтъ дaльній въ комaнэхъ течeніе 
скончaвый.  
Рaдуйсz, ћкw кончи1ну ти2 предречE сщ7енномyченикъ васілjскъ. 
Рaдуйсz, t сегw2 ўслhшавый: брaте, заyтра кyпнw њбрsщемсz. 
Рaдуйсz, с™hхъ т†инъ пріsтіемъ къ восхождeнію въ рaй 
ўкрэпи1выйсz.  
Рaдуйсz, ћкw душA твоS t многотрyднагw тэлесE ти1хw 
разлучи1сz.  
Рaдуйсz, ћкw тлёніе не прикоснyсz костeмъ твои6мъ.  
Рaдуйсz, ћкw на си1хъ во хрaмэхъ жeртва безкр0внаz днeсь 
возн0ситсz.  
Рaдуйсz, нбcныхъ выс0тъ њбитaтелю, свётомъ невечeрнимъ 
њсіsнный.  
Рaдуйсz,  ћкw  со  с™hми  васjліемъ  вели1кимъ  и3  григ0ріемъ 

ÍKOS 12. 
 

ojúšče rádostno, vírniji prenesóša svjatyýja móšči tvojá, 

Ioánne, v Carhrád, otňúduže sláva tvojá prójde do posľídnich 

zemlí i obýde vsjú vselénnuju, učášči vsích píti tebí síce:  

 

Rádujsja, stránniče, vo otéčestvije nebésnoje všédyj. 

Rádujsja, vsích cérkvej molítvami napútstvovannyj.  

Rádujsja,  na  putí v Pifiúnt dáľnij  v Komáňich tečénije 

skončávyj.  

Rádujsja, jáko končínu tí predrečé svjaščenomúčenik Vasilísk. 

Rádujsja, ot sehó uslýšavyj: Bráte, zaútra kúpno obrjáščemsja. 

Rádujsja, Svjatých Tájin prijátijem k voschoždéniju v ráj 

ukripívyjsja.  

Rádujsja,  jáko dušá tvojá ot mnohotrúdnaho ťilesé tícho 

razlučísja. 

Rádujsja, jáko tľínije ne prikosnúsja kostém tvojím.  

Rádujsja, jáko na sích vo chrámich žértva bezkróvnaja dnés 

voznósitsja.  

Rádujsja,  nebésnych vysót obitáteľu, svítom nevečérnim 

osijánnyj.  

Rádujsja,   jáko   so  svjatými  Vasílijem  Velíkim  i  Hrihórijem  

П P 
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бGосл0вомъ ћвльсz, восхвалsти тS кyпнw со џнэми вс‰ 
научи1лъ є3си2.  
Рaдуйсz, слaво цRкве вселeнскіz.  
Рaдуйсz, с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте. 
 

Кондaкъ Gi. 

 с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте! При1зри съ нбcныхъ 
выс0тъ на ны2, д0лу повeржєнныz, и3 пріeмъ сіE t любвE 

нaшеz приноси1мое ти2 хвалeніе, ўмоли2 гDа бGа, да и3зліeтъ на ны2 
бlгодaть свою2, немощн†z врачyющую, сyщыz во правослaвіи 
ўкрэпи1тъ, tпaдшыz же t цRкве пaки въ л0но тоS приведeтъ, 
бlгоутр0біемъ свои1мъ њскудэв†ющаz восполнsz, и3 всёхъ 
спод0битъ съ тоб0ю и3 всёми с™hми пёти є3мY во вёки: 
Ґллилyіа, ґллилyіа, ґллилyіа. 

Сeй кондaкъ глаг0летсz три1жды. Тaже и4косъ № и3 кондaкъ №. 

 

 

Bohoslóvom jávľsja, voschvaľáti ťá kúpno so óňimi vsjá naučíl 

jesí. 

Rádujsja, slávo Cérkve vselénskija.  

Rádujsja, svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste.   

 

 

KondÁk 13. 

 
 svjatíteľu  velíkij Ioánne  Zlatoúste! Prízri s nebésnych 

vysót  na  ný,  dólu povéržennyja, i prijém sijé ot ľubvé 

nášeja prinosímoje tí chvalénije, umolí Hóspoda Bóha, da izlijét 

na ný blahodáť Svojú, nemoščnája vračújuščuju, súščyja vo 

pravosláviji ukripít, otpádšyja že ot Cérkve páki v lóno tojá 

privedét, blahoutróbijem Svojím oskuďivájuščaja vospolňája, i 

vsích  spodóbit s tobóju i vsími svjatými píti Jemú vo víki: 

Allilúia, Allilúia, Allilúia.  

 

Séj kondák hlahóletsja tríždy. Táže íkos 1 i kondák 1.  

 

 

 

 

Q O 
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Мlтва. 

 с™и1телю вели1кій їwaнне златоyсте! МнHгаz и3 разли6чнаz 
даров†ніz t гDа пріsлъ є3си2 и5, ћкw рaбъ бlгjй и3 вёрный, 

вс‰ д†нныz тебЁ талaнты д0брэ ўмн0жилъ є3си2: сегw2 рaди 
вои1стину вселeнскій ўчи1тель бhлъ є3си2, ћкw всsкъ в0зрастъ и3 
всsко звaніе t тебє2 поучaетсz. Ты2 є3си2 nтрокHмъ послушaніz 
w4бразъ, ю4нымъ цэломyдріz свэти1ло, мужє1мъ трудолю1біz 
настaвникъ, ст†рымъ неѕл0біz ўчи1тель, и4нокwмъ воздержaніz 
прaвило, молsщымсz в0ждь t бGа вдохновeнный, мyдрости 
и4щущымъ ўмA просвэти1тель, витjzмъ доброглагHливымъ сл0ва 
живaгw и3ст0чникъ неисчерпaемый, благотворsщымъ милосeрдіz 
ѕвэздA, начaльствующымъ правлeніz мyдрагw w4бразъ, прaвды 
ревни1телємъ дерзновeніz вдохнови1тель, прaвды рaди гони6мымъ 
терпёніz настaвникъ: всBмъ вс‰ бhлъ є3си2, да всsкw нBкіz 
спасeши. Над8 всёми же си1ми стzжaлъ є3си2 люб0вь, ћже є4сть 
соyзъ совершeнства, и3 т0ю, ћкw си1лою б9eственною, вс‰ 
даров†ніz во є3ди1нэмъ лицЁ твоeмъ во є3ди1но совокупи1лъ є3си2, и3 
тyюжде люб0вь, раздэлє1ннаz примирsющую, въ толковaніи 
словeсъ ґпcльскихъ всBмъ вBрнымъ проповёдалъ є3си2. Мh же 
грёшніи, по є3ди1ному кjйждо своE даровaніе и3мyще, є3динeніz 
дyха въ сою1зэ ми1ра не и4мамы, бывaемъ тщеслaвни,  дрyгъ дрyга  

MolÍtVa. 
 

 svjatíteľu velíkij Ioánne Zlatoúste! Mnóhaja i razlíčnaja 

darovánija ot Hóspoda prijál jesí i, jáko ráb blahíj i vírnyj, 

vsjá  dánnyja  tebí  talánty  dóbri  umnóžil  jesí:  sehó  rádi 

voístinu  vselénskij  učíteľ  býl  jesí,  jáko  vsják  vózrast  i   

vsjáko zvánije ot tebé poučájetsja. Tý jesí otrokóm poslušánija 

óbraz,  júnym  cilomúdrija  svitílo,  mužém  trudoľúbija  

nastávnik,  stárym  nezlóbija  učíteľ,  ínokom  vozderžánija 

právilo, moľáščymsja vóžď ot Bóha vdochnovénnyj, múdrosti 

íščuščym  umá  prosvitíteľ,  vitíjam  dobrohlahólivym slóva 

živáho istóčnik neisčerpájemyj, blahotvorjáščym  milosérdija 

zvizdá, načáľstvujuščym pravlénija múdraho óbraz, právdy 

revnítelem derznovénija vdochnovíteľ, právdy rádi honímym 

terpínija nastávnik: vsím vsjá býl jesí, da vsjáko ňíkija         

spaséši. Nad vsími že sími sťažál jesí ľubóv, jáže jest               

soúz soveršénstva, i tóju, jáko síloju Božéstvennoju, vsjá 

darovánija vo jedíňim licí tvojém vo jedíno sovokupíl jesí, 

i tújužde ľubóv, razďilénnaja primirjájuščuju, v tolkovániji    

slovés apóstoľskich vsím vírnym propovídal jesí. Mý že hríšniji, 

po jedínomu kíjždo svojé darovánije imúšče, jedinénija          

dúcha v sojúzi míra  ne  ímamy, byvájem  tščeslávni,  drúh  drúha    

Q O 
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раздражaюще, дрyгъ дрyгу зави1дzще: сегw2 рaди даров†ніz н†ша 
раздэлє1ннаz не въ ми1ръ и3 сп7сeніе, но во враждY и3 њсуждeніе 
нaмъ kвлsютсz. Тёмже къ тебЁ, с™и1телю б9ій, припaдаемъ, 
разд0ромъ њбуревaеми, и3 въ сокрушeніи сeрдца пр0симъ: 
моли1твами твои1ми tжени2 t сердeцъ нaшихъ всsку г0рдость и3 
зaвисть, нaсъ раздэлsющыz, да во мн0зэхъ ќдэхъ є3ди1но 
тёло цRк0вное бyдетъ, да по словеси2 твоемY моли1твенному 
возлю1бимъ дрyгъ дрyга и3 є3диномhсліемъ и3сповёмы nц7A и3 сн7а   
и3 с™aго д¦а, трbцу є3диносyщную и3 нераздёльную, нhнэ            
и3 при1снw и3 во вёки вэкHвъ. Ґми1нь. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

razdražájušče, drúh drúhu zavíďašče: sehó rádi darovánija náša 

razďiľénnaja ne v mír i spasénije, no vo vraždú i osuždénije     

nám javľájutsja. Ťímže k tebí, svjatíteľu Bóžij, pripádajem, 

razdórom oburevájemi, i v sokrešéniji sérdca prósim:      

molítvami tvojími otžení ot serdéc nášich vsjáku hórdosť i    

závisť, nás razďiľájuščyja, da vo mnózich úďich jedíno             

ťílo cerkóvnoje búdet, da po slovesí tvojemú molítvennomu 

vozľúbim drúh drúha i jedinomýslijem ispovímy Otcá i Sýna 

i Svjatáho Dúcha, Trójicu Jedinosúščnuju i Nerazďíľnuju, nýňi 

i prísno i vo víki vikóv. Amíň.       
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Tropár, hlas 8 

Ust tvojích jákože svítlosť ohňá vozsijávši blahodáť, / vselénnuju 

prosvití: / ne srebroľúbija mírovi sokróvišča sniská, / vysotú nam 

smirennomúdrija pokazá. / No tvojími slovesý nakazúja, ótče 

Ioánne Zlatoúste, // molí Slóva Christá Bóha, spastísja dušám 

nášim. 

 

Kondák, hlas 6 

Ot nebés prijál jesí Božéstvennuju blahodáť / i tvojími ustnámi 

vsja učíši poklaňátisja v Trójici Jedínomu Bóhu, / Ioánne 

Zlatoúste, / vseblažénne prepodóbne, / dostójno chválim ťa: // jesí 

bo nastávnik, jáko božéstvennaja javľája. 

 

Veličánije 

Veličájem ťa, / svjatíteľu ótče Ioánne, / i čtim svjatúju pámjať 

tvojú: // ty bo móliši za nas Christá Bóha nášeho. 

 

 

 

 

Foto: ikona s ostatkami svätého z katedrálneho chrámu v Košiciach 


